i

subst. , m. , PL. A9°J~t ¢ [proprie: wvir
adultus , ab extendendo dictus, sicut hebr. 2700
viri a rad. 70%; deinde aethiopice:] maritus
vir (etiam vir futurus vel desponsatus) Luc. 2,36;
Marc. 10,12; Job 4,16; Job 4,18; Rom. 7,2; Rom.
7,3; 1 Cor. 7,2; 1 Cor. 7,3; Gen. 2,23; Hos. 2,9;
Judith 8,2; 4 Esr. 10,24; Ruth 1,3; Deut. 25,5
7; Sir. 22,4; Sir. 40,23; 9°Fh., ¢ H7ANN, ¢ Jer. 3,4;
A7t Ok 2 971 ¢ Jes. 54,1; Kuf. 33; vir sponsae
2 Reg. 17,3; Matth. 1,19 rom.; Apoc. 21,2; Plur.
Ruth 1,9; Esth. 1,18; Tob. 3,8; Sir. 24,15; Hez.
16,45; 1 Petr. 3,1; 1 Petr. 3,5; Tit. 2,4; Tit. 2,5; Eph.
5,22.

TraCES en

mat, Pl. A9° 31 1 *amtat

Grébaut
91« mot, Pl. A9° 31 ¢ *amtat «<mari» — O\ t
Ms. {DiLBNFabb217}, fol. 39v. Grébaut 1952, 94

Leslau

1t mot, (Pl. A9°37t ¢ *amtat) husband
9°1 : A7t moata “apat brother-in-law, vid. A1
Leslau 1987, 371a
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